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บทคัดย่อ
บทความน้ีมีเป้าหมาย 1) เพ่ือพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษท่ี 21 ตามกรอบ

มาตรฐาน CEFR  2) เพื่อเรียนรู้วิธีการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษท่ี 21 ตามกรอบ

มาตรฐาน CEFR 3) เพื่อเข้าใจกรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป หรือ CEFR ที่น�ามาใช้ใน

ประเทศไทย จะเห็นว่ายุคศตวรรษที่ 21 เป็นยุคแห่งการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและการเรียนรู้ ดังนั้นรูปแบบ

การจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษตามกรอบมาตรฐาน CEFR จะช่วยยกระดบัความสามารถในการใช้ภาษา

องักฤษทีส่งูขึน้และสนบัสนนุให้ครอูาจารย์สามารถจัดการเรยีนการสอนภาษาองักฤษได้อย่างมปีระสทิธภิาพ

ค�าส�าคัญ: การพัฒนาทักษะ, การสื่อสารภาษาอังกฤษ, ศตวรรษที่ 21, กรอบมาตรฐาน CEFR

Abstract
 This article aims; 1) to develop the communication skills in English in the 21st 

century with the Common European Framework of Reference for Languages: CEFR. 
2) to learn how to improve communication skills in English in the 21st century with 
the Common European Framework of Reference for Languages: CEFR, and 3) to 
understand the Common European Framework of Reference for Languages: CEFR.  
The 21stcentury is the period of social and learning change. Therefore, the English 
instructional model according to the Common European Framework of Reference for 
Languages: CEFR will improve the proficiency of English for communication and 
support teachers to arrange teaching English process effectively.
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บทน�า

ภาษาอังกฤษมีความส�าคัญและจ�าเป็นอย่างย่ิงในโลกปัจจุบัน เนื่องจากเป็นภาษาท่ีท่ัวโลกใช้ในการ

ติดต่อสื่อสารมากภาษาหนึ่ง มีจ�านวนประชากรถึงร้อยละ 80 ที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางในการติดต่อ

สื่อสารระหว่างประชากรในประเทศต่างๆ ทั้งในส่วนของการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน หรือแม้แต่

ด้านการสื่อสารทางออนไลน์ก็ยังใช้ภาษาอังกฤษส�าหรับการติดต่อสื่อสาร (เมธิรา ผาตินุวัติ, 2562)เช่นเดียว

กับในปัจจุบันโลกมีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ทั้งในด้านความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยีที่เชื่อมโยงสิ่ง

ต่างๆจากทุกภูมิภาคของโลกเข้าด้วยกันจึงท�าให้เกิดแหล่งความรู้และวิทยาการใหม่ๆข้ึนทุกวัน ดังนั้นภาษา

อังกฤษจึงมีเปรียบเสมือนเครื่องมือส�าคัญในการติดต่อสื่อสารระหว่างประเทศ รวมไปถึงการศึกษา การเสาะ

แสงหาความรู ้ตลอดจนการประกอบอาชพี ดงันัน้ประเทศไทยจงึมองเหน็ความส�าคญัของการใช้ภาษาองักฤษ

ในยุคศตวรรษที่ 21 มากที่สุด เพราะทักษะภาษาอังกฤษจะช่วยพัฒนานักเรียน นักศึกษา และบุคลากรทุก

อาชีพที่จ�าเป็นต่อตลาดแรงงานโดยผู้ที่มีทักษะด้านภาษาอังกฤษในระดับดีมากก็จะได้รับโอกาสทางอาชีพท่ี

ดีในการออกไปท�างานต่างประเทศเช่นเดียวกัน

ประเทศไทยจ�าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องยกระดับคุณภาพการศึกษาและพัฒนาศักยภาพแก่ผู้เรียน โดย

เฉพาะอย่างยิ่งการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ เพราะมาตรฐานความสามารถด้านภาษาอังกฤษเปรียบเสมือน

กญุแจส�าคญัในการเพิม่ขดีความความสามารถในการแข่งขนัของประเทศ โดยใช้กรอบมาตรฐานความสามารถ

ทางภาษาอังกฤษทีพ่ฒันามาจากกรอบอ้างองิสหภาพยโุรป ซึง่ครอบคลมุองค์ประกอบความสามารถทางภาษา

และบ่งชี้ถึงระดับการใช้ภาษาอังกฤษในการฟัง พูด อ่าน และเขียน เทียบเคียงได้กับมาตรฐานสากล และเป็น

ที่ยอมรับของนานาชาติ ด้วยเหตุนี้กระทรวงศึกษาธิการจึงมีนโยบายปฎิรูปการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

เพื่อให้ผู้เรียนมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือในการแสวงหาความรู้เพ่ือพัฒนาตน

และก้าวทันโลก จากความส�าคัญของภาษาอังกฤษดังกล่าว กระทรวงศึกษาธิการจึงได้ปรับปรุงเนื้อหาและ

เน้นการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้มีความทันสมัยต่อสังคมโลก ตลอดจนการจัดการเรียนการสอนภาษา

อังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้มุ่งเน้นภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเป็นหลัก ดังนั้นการสอน

ภาษาอังกฤษในปัจจุบันจึงควรได้รับการพัฒนากระบวนการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

โดยน�ากรอบอ้างอิง CEFR มาใช้ในการปฏิรูปการเรียนการสอนและพัฒนาหลักสูตรการเรียนการสอนภาษา

อังกฤษให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล เพื่อเพิ่มศักยภาพของผู้เรียนและน�าไปสู่การเพิ่มขีดความสามารถ

ในการแข่งขันประเทศไทย

ความส�าคัญของภาษาอังกฤษของคนไทยในฐานะพลเมืองของสังคมโลก

เมือ่ปี พ.ศ. 2558 ประเทศไทยก้าวเข้าสูป่ระชาคมเศรษฐกจิอาเซยีนอย่างเป็นทางการ โดยมเีป้าหมาย

หลักเพ่ือเพิ่มอ�านาจต่อรองและขีดความสามารถการแข่งขันของอาเซียนในเวทีระหว่าง ประเทศในทุกด้าน 

รวมถึงสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างชาติในประชาคมอาเซียน โดยในกฎบัตรอาเซียนมาตราที่ 34 ระบุให้

ใช้ภาษาท�างานของอาเซียน คือภาษาอังกฤษ (The working language of ASEAN shall be English) ซึ่ง

หมายถึง ประชาชนในภูมิภาคอาเซียนทั้ง 10 ประเทศจ�าเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษมากขึ้นในการติดต่อสื่อสาร 
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นอกเหนือจากภาษาไทยซึ่งเป็นภาษาประจ�าชาติ ซ่ึงไม่เพียงแต่เจ้าหน้าท่ีของรัฐแต่ละรัฐ หรือนักธุรกิจผู้

ค้าขายระหว่างประเทศเท่านั้นแต่ยังหมายรวมถึงคนไทยที่มีวิถีการด�าเนินชีวิตที่จะต้องพบเจอกับผู้คนที่มา

จากประเทศเพื่อนบ้านหรือเดินทางข้ามประเทศเพื่อหางานท�าหรือแสวงหาโอกาสท่ีดีกว่าให้กับตนเอง โดย

เมื่อหลายปีที่ผ่านมามีแรงงานต่างด้าวจ�านวนมากอพยพเข้ามาท�างานในประเทศไทย โดยเฉพาะแรงงานจาก

ประเทศเพื่อนบ้าน ในแถบอาเซียน เช่น เมียนมาร์ ลาว กัมพูชาและเวียดนาม เข้ามาท�างานในประเทศไทยใน

ปี 2563 จ�านวนมากกว่า 3 ล้านคน(ส�านักงานบริหารแรงงานต่างด้าว, 2563) ซึ่งกระจายอยู่ทั่วประเทศและ

ทุกจังหวัด และปัจจุบันประเทศไทยก�าลังพัฒนาตัวเองไปสู่ประเทศอุตสาหกรรม จึงจ�าเป็นต้องใช้บุคลากรที่

มคีวามสามารถด้านภาษา โดยแรงงานทีม่คีวามสามารถในการใช้ภาษาองักฤษจะได้รบัค่าตอบแทนและความ

ก้าวหน้าในอาชีพมากกว่าผูอ้ืน่ จะเหน็ได้ว่าในยคุศตวรรษที ่21 ทกัษะภาษาต่างประเทศนัน้มคีวามจ�าเป็นอย่าง

ยิ่งส�าหรับคนไทยเพื่อสร้างความสัมพันธ์ในสังคมโลกที่เชื่อมโยงถึงกันได้ รู้และเข้าใจความแตกต่างของบุคคล

ต่างวัฒนธรรมด้วยเหตุนี้คนไทยจ�าเป็นอย่างยิ่งที่ต้องให้ความส�าคัญต่อตนเองในการพัฒนาความสามารถใน

การใช้ภาษาอังกฤษ ซึ่งจะเป็นการยกระดับคุณภาพที่สูงขึ้นอีกให้กับคนไทยเช่นกัน

ความสามารถด้านภาษาอังกฤษของคนไทยในยุคปัจจุบัน

ปัจจบุนัประเทศไทยให้ความส�าคญักบัการพฒันาทรพัยากรมนษุย์ โดยมเีป้าหมายให้คนเป็นศนูย์กลาง

ในการพัฒนา โดยการจะได้มาซึ่งทรัพยากรมนุษย์ที่มีคุณภาพนั้น รัฐบาลหรือหน่วยงานจ�าเป็นต้องจัดระบบ

การศึกษาให้มีมาตรฐานเน้นพัฒนาทักษะด้านภาษาต่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาษาอังกฤษ เพื่อเตรียม

ความพร้อมในการเสริมสร้างทุนปัญญาของบุคลากรอย่างยั่งยืน เพื่อการก้าวเข้าสู่ประชาคมอาเซียนและเพื่อ

พัฒนาส่งเสริมความก้าวหน้าและการเปลี่ยนแปลงในด้านต่าง เช่น ด้านการศึกษา ด้านการแพทย์ ด้านธุรกิจ 

และด้านเศรษฐกิจ เป็นต้น ส�านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (2557) มีนโยบายในการเสริมสร้าง

สมรรถนะความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร ซึ่งถือเป็นความจ�าเป็นเร่งด่วนของประเทศไทย 

เน่ืองจากความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของคนไทยอยู่ในระดับต�่ามาก ในขณะท่ีประเทศไทยจ�าเป็น

ต้องเร่งพัฒนาประเทศให้ทนักับการเปลีย่นแปลงของโลก ดงันัน้การพฒันาทกัษะทางภาษาอังกฤษจงึเป็นส่วน

ส�าคัญที่ต้องเร่งด�าเนินการให้ประสบความส�าเร็จ

จากผลการส�ารวจดัชนี EF English Proficiency Index ปี 2020 พบว่า การจัดอันดับความสามารถ

ในการใช้ภาษาอังกฤษนัน้  เนเธอร์แลนด์มคีวามสามารถในการใช้ภาษาองักฤษเป็นอนัดบั 1 ตามด้วย สวเีดน, 

นอร์เวย์, เดนมาร์ก และสิงคโปร์ โดยEF Education First ได้ท�าการทดสอบการความสามารถในการใช้ภาษา

อังกฤษของคนทั่วโลก ซึ่งวัดทักษะจากผู้ใหญ่ทั้งหมด 2.3 ล้านคน โดยแบ่งผลการทดสอบเป็น 5 กลุ่ม คือ

กลุ่มที่มีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษสูงมาก-ต�่ามาก จากประเทศที่ไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักหรือ

ภาษาแม่ ซึง่ผลจากการจดัล�าดบัคะแนนนัน้ประเทศไทยจดัอยูใ่นอนัดบัที ่89 จาก 100 ประเทศทีเ่ข้าร่วมการ

ทดสอบ ด้วยผลคะแนน 48.54 และจัดยู่ในกลุ่มที่ใช้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับ “ต�่ามาก”และเมื่อเปรียบเทียบ

กับกับประเทศในภูมิภาคเอเชียที่เข้าร่วมการทดสอบ 24 ประเทศ ประเทศไทยจึงถูกจัดอันดับที่ 20 และเมื่อ

เปรียบเทียบกับประเทศในภูมิภาคอาเซียน พบว่าคะแนนของประเทศไทยอยู่ในต�าแหน่งรั้งท้าย รองจากเมีย
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นมาร์ซึ่งอยู่ในอันดับที่ 93 จาก 100 ประเทศทั่วโลกเท่านั้น  และในปี 2019 การทดสอบยังแสดงให้เห็นว่า 

กรุงเทพมหานครได้ 50.70 คะแนน จดัอยูใ่นกลุม่ทีม่คีวามสามารถในการใช้ภาษาองักฤษ ‘ระดบัต�า่’ เช่นเดยีว

กับผลคะแนนการวัดระดับความสามารถการใช้ภาษาอังกฤษของคนไทยในแต่ละภูมิภาคว่ากลุ่มประชากรใน

ภาคเหนือและภาคกลางมีความสามารถทางด้านภาษาอังกฤษมากกว่ากลุ่มประชากรในภาคตะวันออกเฉียง

เหนอืและภาคใต้ประมาณ 3-5 คะแนน ซ่ึงยงัเป็นคงคะแนนอยูใ่นระดบัต�า่มาก เช่นเดยีวกบัข้อมลูการส่งเสรมิ

วิทยาศาสตร์วิจัยและนวัตกรรม (สกสว.) พบว่าผลคะแนนสอบโอเน็ตวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนไทยใน

ระดับประถมศึกษาปีที่ 6 มัธยมศึกษาปีที่ 3 และมัธยมศึกษาปีที่ 6 ได้คะแนน 20-35 คะแนนจากคะแนนเต็ม 

100 คะแนน ซึ่งเป็นผลคะแนนที่ต�่ากว่ารายวิชาอื่นๆ นอกจากนี้ผลการทดสอบ TOEFL ของคนไทย คะแนน

เฉลี่ยอยู่ที่ 78 จาก 120 คะแนน ซึ่งต�่ากว่าคะแนนเฉลี่ยที่ 82 คะแนน ทั้งนี้หากประเทศไทยสามารถพัฒนา

ทักษะและความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษได้เพิ่มข้ึนก็จะสามารถท�าให้เกิดการเปลี่ยนแลงของประเทศ

ในอนาคตได้อย่างมั่นคง

การพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 

 ส�าหรับโลกในศตวรรษที่ 21 การจัดการเรียนการสอนในยุคนี้ควรส่งเสริมให้ผู้เรียนมีความคิด

สร้างสรรค์ในการแก้ปัญหา และสามารถท�างานร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ ดังนั้นการจัดการเรียน

การสอนในยุคนี้จ�าเป็นต้องหากลวิธีที่เหมาะสมและสอดคล้องกับผู้เรียนเพื่อเป็นการพัฒนาทักษะการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 โดยวิวัฒนาการในการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในรูปแบบเดิมนั้นจะ

เป็นการสอนที่ผู้สอนเป็นศูนย์กลาง เน้นการบรรยายให้ความรู้ในห้องเรียน โดยยึดหนังสือเรียนเป็นสื่อในการ

เรียนการสอน ส่งผลให้ผู้เรียนเป็นผู้รับความรู้เพียงอย่างเดียว จากวิธีการจัดการเรียนการสอนดังกล่าวท�าให้

ผู้เรียนไม่ได้พัฒนาทักษะความคิด จึงท�าให้ไม่ได้พัฒนาทักษะภาษาอย่างเต็มที่ เพราะผู้เรียนศึกษาหาความรู้

จากเพียงต�าราเรียนไม่ได้เชื่อมโยงความรู้ท่ีเรียนในห้องเรียนกับประสบการณ์จริงในการท�างาน จึงท�าให้เป็น

อุปสรรคต่อการเรียนภาษาอังกฤษ ดังนั้นเพื่อให้เกิดการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษแก่ผู้เรียนอย่าง

มีประสิทธิภาพและมีประสิทธิผล การจัดการเรียนการสอนในยุคศตวรรษที่ 21 นั้นจ�าเป็นต้องปรับเปลี่ยนวิธี

การเรียน โดยเน้นการจัดการเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง ส่งเสริมทักษะการเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง 

เน้นกิจกรรมการลงมือปฏิบัติเพื่อให้เกิดประสบการณ์ในการเรียนรู้ เรียนรู้ร่วมกันและมีทักษะในการท�างาน

เป็นทีมเพื่อแก้ปัญหา

ส�าหรับการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับอุดมศึกษานั้น บัณฑิตได้รับการคาดหวังให้

สามารถใช้ภาษาองักฤษในการส่ือสารและการขยายขอบเขตการเรียนรูแ้ละประสบการณ์ทีจ่�าเป็นต่อการเรยีน

ของตนเอง แม้ว่านักศึกษาไทยจะเรียนภาษาอังกฤษมาตั้งแต่ในระดับประถมศึกษาซึ่งเป็นระยะเวลานานกว่า 

10 ปี กย็งัคงพบว่าความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษนัน้ยงัไม่ดเีท่าทีค่วร โดยปัญหาทีพ่บนัน้คอื ไม่สามารถ

ใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในสถานการณ์ต่างๆกับชาวต่างประเทศได้ ไม่สามารถอธิบายหรือตอบโต้ข้อซัก

ถามในการน�าเสนอผลงาน เป็นต้น ถึงแม้ว่านักศึกษาจะรับรู้ถึงประโยชน์และความส�าคัญในการเรียนภาษา

องักฤษ แต่กย็งัคงขาดความสามารถและความมัน่ใจในการใช้ภาษาอังกฤษอย่างมปีระสทิธภิาพในสถานการณ์



 ปีที่ 12 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม – ธันวาคม 2563  Vol.12 No.2 July – December 2020 29

ต่างๆ ดงัน้ันสถาบนัการศกึษาควรปรบัรปูแบบและวธิกีารจดัการเรยีนการสอนให้สอดคล้องกบัศตวรรษท่ี 21  

โดยส่งเสริมให้ผู้เรยีนได้ใช้ภาษาองักฤษในสถานการณ์ทีส่อดคล้องกับความเป็นจรงิ เพือ่สร้างความมัน่ใจให้แก่

ตนเอง รู้จกัการเรยีนรูร่้วมกบัผูอ้ืน่ซึง่เป็นทกัษะทีพ่งึประสงค์ของการจดัการเรยีนการสอนในยคุศตวรรษที ่21 

การพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่งหมายถึง การพัฒนาทักษะทางการพูด โดยผู้พูดจ�าเป็น

ต้องใช้ความสามารถทางด้านภาษาหลายด้านประกอบกัน เพื่อให้ผู้ฟังเกิดความเข้าใจ  มีนักวิชาการหลาย

ท่านได้ให้ความหมายของการสื่อสารไว้ดังนี้

สุมิตรา อังควัฒนกุล (2540) ได้ให้ความหมายว่า การพูดเป็นการถ่านทอดความคิดและความเข้าใจให้

ผูฟั้งได้รับรู้ถงึจดุมุง่หมายของผูพ้ดู ดังนัน้ทกัษะการพดูจงึเป็นทกัษะส�าคัญส�าหรบับุคคลในการสนทนาในชวีติ

ประจ�าวันและการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ

อวยชัย ผกามาศ (2542) ได้กล่าวว่า การพูดเป็นการสื่อสารทางความคิด ความต้องการและ

ประสบการณ์ไปสูผู่ฟั้ง  เพือ่สือ่ความหมายให้ผูฟั้งเกิดความเข้าใจ โดยใช้น�า้เสยีงภาษา และกรยิาท่าทางอย่าง

มีประสิทธิภาพ 

กล่าวโดยสรุป การพูด หมายถึงกระบวนการถ่ายทอดความรู้สึก ความต้องการ ความคิด ด้วยน�้าเสียง 

ภาษา หรือกริยาอาการไปยังผู้ฟังเพื่อให้เกิดความเข้าใจโดยผู้ฟังอาจจะตอบโต้หรือไม่ก็ได้

วิธีการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในศตวรรษที่ 21 

การทีจ่ะพัฒนาความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษให้แก่นกัเรยีน นกัศกึษา และบคุลากรให้อยูใ่นระดับ

ทีส่ามารถตดิต่อสือ่สารได้อย่างมปีระสทิธภิาพ ต้องอาศยัหลกัการสร้างเจตคตเิชงิบวก การสร้างแรงจงูใจ และ

การเพิม่ความรูแ้ละพฒันาทกัษะเพือ่ให้เกดิความสามารถในการใช้ภาษาได้อย่างลกึซึง้ มคีวามคล่องแคล่ว ถูก

ต้องและสละสลวยเพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลกที่มีการแข่งขันสูงขึ้นในทุกด้าน 

1. การสร้างเจคติเชิงบวก (Positive Attitude) เจตคติของผู้เรียนส่งผลต่อการเรียนรู้วิชาภาษาต่าง

ประเทศในทกุระดับการศกึษา โดยผูท้ีม่เีจตคติเชงิบวกนัน้จะเกดิความต้องการทีจ่ะเรียนรูภ้าษา และฝึกฝนจน

เกดิความช�านาญในการใช้ภาษา เช่น ผูเ้รยีนรูส้กึชืน่ชอบวชิา กลวธิกีารสอน และชืน่ชอบอาจารย์ผูส้อน จะเหน็

ได้ว่าผู้เรียนทีม่ทีศันคตเิชงิบวกจะประสบความส�าเรจ็ในการเรยีนภาษาทีส่องได้ดกีว่าผูเ้รยีนทีม่ทีศันคตเิชงิลบ 

เช่น ผูเ้รยีนไม่ชืน่ชอบรายวชิา กลวธิกีารสอน หรอืไม่ชืน่ชอบอาจารย์ผูส้อน ซ่ึงผูเ้รยีนส่วนใหญ่ทีม่คีวามรูส้กึที่

ไม่ดต่ีอการเรยีนวิชาภาษาองักฤษ อนัเนือ่งมาจากเรยีนแล้วไม่เข้าใจ ผลการเรยีนไม่ด ีรูส้กึไม่สนกุกับการเรยีน

วิธีการสร้างเจตคติที่ดีเชิงบวกในการเรียนภาษาอังกฤษนั้นผู้สอนสามรถจัดการเรียนการสอนและใช้สื่อการ

เรียนการสอนทีเ่หมาะสมและสอดคล้องแก่ผูเ้รยีน เพือ่สร้างความสนกุสนานและสร้างความสนใจให้แก่ผูเ้รยีน 

อีกทั้งผู้สอนมีความจ�าเป็นต้องเปลี่ยนเจตคติเชิงลบของวัฒนธรรมท่ีมีต่อเจ้าของภาษาและกระบวนการเรียน

รู้ภาษาเพราะการมีเจคติเชิงบวกจะส่งผลให้ผู้เรียนมีความพยายามในการใช้กลยุทธ์การเรียนรู้ที่หลากหลาย 

และส่งผลให้ผู้เรียนประสบความส�าเรจ็มากขึน้ในด้านความสามารถทางภาษาและการพฒันาทกัษะเฉพาะทาง 

เช่น การพดู การฟัง การอ่าน และการเขยีนอรสิรา จรญูธรรม (2559)ได้กล่าวถึงเจคตว่ิา เจตคตเิป็นความรูส้กึ

หรือความคิดของบุคคลที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งส่งผลท�าให้บุคคลแสดงพฤติกรรมต่อสิ่งน้ันตามทิศทางของเจ
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คติที่ตนเองมี โดยองค์ประกอบของเจตคตินั้นมี 3 องค์ประกอบ ดังนี้1) องค์ประกอบด้านความรู้ความเข้าใจ 

(Cognitive Component) เป็นความรู้ความคิดความเข้าใจของบุคคลท่ีแสดงพฤติกรรมต่อสิ่งต่างๆ2)องค์

ประกอบด้านความรู้สึก (Affective Component) เป็นความรู้สึกที่มีความสัมพันธ์กับสิ่งที่มาเป็นตัวกระตุ้น 

โดยความรู้สึกเป็นผลมาจากความคิด เมื่อบุคคลมีความคิดในเชิงบวกหรือเชิงลบต่อสิ่งใดส่ิงหนึ่ง บุคคลนั้น

จะแสดงความรู้สึกหรือยอมรับต่อสิ่งนั้น3) องค์ประกอบด้านพฤติกรรม (Behavioral Component) เป็น

ความรู้สึกโน้มเอียงที่บุคคลปฏิบัติซึ่งอยู่ทิศทางที่จะสนับสนุนหรือคัดค้าน ทั้งนี้บุคคลอาจจะแสดงพฤติกรรม

ที่สอดคล้องกับเจตคติที่มีอยู่แต่อาจจะไม่เสมอไปทุกกรณี

2. การสร้างแรงจูงใจ (Motivation) บรีเวอร์และเบอร์เกส (Brewer & Burgess, 2005)  ได้กล่าว

ว่า แรงจงูใจเป็นปัจจยัส�าคญัในการเรยีนรู ้โดยเฉพาะอย่างยิง่การเรยีนรูภ้าษาซึง่ท�าให้ผูเ้รียนมคีวามปรารถนา

ทีจ่ะประสบความส�าเรจ็หรือกระท�าบางสิง่บางอย่างให้บรรลตุามเป้าหมายทีต่ัง้ไว้ นอกจากนีแ้รงจูงใจส่งเสรมิ

ให้ผูเ้รยีนเกดิแนวทาง และเกดิพลงัช่วยกระตุน้ความสนใจ พฒันาความสนใจและการแสวงหาความรูเ้พิม่เตมิ 

ตลอดจนการเลือกพฤติกรรมที่แสดงออกเป็นต้นดังนั้น แรงจูงใจมีอยู่ด้วย 2 ประเภท 

 1) แรงจงูใจภายใน (Intrinsic motivation) เป็นสิง่กระตุน้หรอืผลกัดนัมาจากภายในตวับคุคลซึง่อาจ

จะเป็นเจตคติ ความสนใจ ความคิดเห็น ความพอใจ และความต้องการ เป็นต้น สิ่งเหล่านี้ส่งผลต่อพฤติกรรม

ที่ถาวรซึ่งจะท�าให้ตนเองรู้สึกว่ามีความสามารถและมีศักยภาพ โดยไม่เกิดจากสิ่งเร้าภายนอก เช่น บุคคลมี

ความต้องการที่จะศึกษาเล่าเรียนเพื่อหาความรู้ หรือมีความต้องการในการเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่าง

ประเทศ เพ่ือส�าหรบัการสนทนากบัชาวต่างชาตเิช่นเดยีวกนัมคีวามปรารถนาให้ตนเองมคีณุลกัษณะเช่นเดยีว

กับเจ้าของภาษาที่ผู้เรียนชื่นชมยกย่อง

 2) แรงจูงใจภายนอก (Extrinsic motivation) เป็นสภาวะท่ีบุคคลได้รับการกระตุ้นจากสิ่งเร้า

ภายนอกจนเกิดพฤติกรรมที่น�าไปสู่เป้าหมายเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นมาจากภายนอกตัวบุคคลที่กระตุ้นให้เกิดพฤติ

กรรมนั้นๆ เช่น การได้รับรางวัล ค�าชม หรือค�ายกย่อง แรงจูงในลักษณะนี้เป็นแรงจูงใจที่เกิดขึ้นเพียงชั่วคราว 

โดยบุคคลแสดงพฤติกรรมเพื่อตอบสนองสิ่งจูงใจดังกล่าว ในกรณีที่ต้องการสิ่งตอบแทนเท่านั้นเช่น นักศึกษา

ตั้งใจเรียนวิชาภาษาอังกฤษเพราะเชื่อว่าจะช่วยให้ตนเองได้งานท�าท่ีดี โดยผู้เรียนมีความต้องการท่ีจะเรียนรู้

ภาษาต่างประเทศเพื่อความก้าวหน้าในหน้าที่การงาน ความต้องการการนับถือและยอมรับจากสมาชิภายใน

กลุ่มเป็นต้นดังนั้นแรงจูงใจจึงถือได้ว่าเป็นปัจจัยส�าคัญ การสร้างแรงจูงใจทั้งภายในและภายนอกแรงจูงใจจึง

ถือได้ว่าเป็นปัจจัยส�าคัญ แรงจูงใจเป็นปัจจัยส�าคัญที่เป็นแรงขับให้ผู้เรียนภาษาต่างประเทศสามารถประสบ

ความส�าเร็จในการเรียนภาษาได้ อย่างไรก็ตามความส�าเร็จหรือความล้มเหลวในการเรียนภาษานั้นขึ้นอยู่กับ

ระดับของแรงจูงใจเช่นเดียวกัน

 3) การเพิ่มพูนความรู้และพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ  (More knowledge and More skills) 

เป็นการพัฒนาทักษะการอ่านการเขียนการพูดและการฟัง ซึ่งทักษะแต่ละทักษะนั้นจะเป็นตัวที่ช่วยส่งเสริม

กัน ให้ผู้เรียนมีทักษะและมีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่ว ผู้สอนสามารถจัดการ

เรยีนการสอนทีส่ร้างความสนใจและกระตุน้การเรยีนรูใ้ห้แก่ผูเ้รยีน โดยใช้สือ่และกจิกรรมการเรยีนการสอนที่

หลากหลาย เพ่ือให้ง่ายต่อการเรยีนรู้และประสบผลส�าเรจ็ในการจดัการเรยีนการสอน การทีผู่เ้รยีนจะสามารถ

พัฒนาทักษะการเรียนรู้ภาษาอังกฤษให้ประสบความส�าเร็จได้นั้น ต้องเริ่มต้นจากต้นที่ตัวผู้เรียนก่อน เพราะ
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ผู้เรียนเป็นปัจจัยส�าคัญในการเรียนรู้ ผู้เรียนต้องมีการพึ่งพาตนเอง   ซึ่งในการพึ่งพาตนเองของผู้เรียนนั้นจะ

ต้องมีการวางวัตถุประสงค์และเป้าหมาย การแสวงหาความรู้ การศึกษาศัพท์และไวยากรณ์  การศึกษาความ

รู้พื้นฐานเกี่ยวกับธรรมชาติของภาษา และการศึกษาเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา จะท�าให้

ผู้เรียนเกิดประสิทธิภาพในการสื่อสารและเข้าใจภาษาได้อย่างแจ่มแจ้ง การพัฒนากลยุทธ์การเรียนและการ

ลงมอืปฏิบตัถิอืเป็นสิง่ส�าคัญอย่างยิง่ ซึง่ในวิชาทกัษะจะมกีารเน้นการปฏบัิติแต่กย็งัให้ความส�าคญัในเรือ่งของ

ทฤษฎีอยู่ การฝึกทักษะทางภาษาเป็นการฝึกทักษะหลายๆครั้งจนท�าให้ผู้ฝึกเกิดทักษะการสื่อสารโดยผู้เรียน

สามารถฝึกภาษาอังกฤษได้จากแหล่งเรียนรู้รอบตัว เช่น เจ้าของภาษา หนังสือพิมพ์ นิตยสาร วิทยุ โทรทัศน์ 

หรืออินเตอร์เนตที่เป็นภาษาอังกฤษ (บริททิชเคานซิล, 2561,ออนไลน์)

กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป: CEFR

 กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป  หรือ Common European Framework 

of Reference for Languages: CEFR) หมายถึง กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปซึ่ง

จัดท�าขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อใช้เป็นแนวทางในการจัดการเรียนการสอน และการประเมินภาษาที่สองหรือ 

ภาษาต่างประเทศ ในปี ค.ศ. 2002 สภาแห่งสหภาพยโุรปได้ก�าหนดให้ใช้กรอบอ้างองิ CEFR ในการตรวจสอบ

ความสามารถทางภาษา ปัจจบุนักรอบอ้างองิ CEFR ได้รบัการยอมรบัอย่างกว้างขวางว่าเป็นมาตรฐาน ในการ

จัดล�าดับความสามารถทางภาษาของแต่ละบุคคล

 CEFR ได้จ�าแนกเกณฑ์วัดและการประเมินผู้เรียนออกเป็น 3 กลุ่มหลัก และแบ่งเป็น 6 ระดับความ

สามารถ ดังนี้ ตามล�าดับความง่ายไปหายากหรือต�่าไปหาสูง ได้แก่ 1) ระดับ A หมายถึงความสามารถระดับ

ปฐมหรือระดับต้น แบ่งเป็นกลุ่ม A1 และ A2 2) ระดับ B หมายถึง ความสามารถระดับกลางแบ่งเป็นกลุ่ม 

B1 และ B2 และ 3) ระดับ C หมายถึงระดับความสามารถระดับสูงหรือก้าวหน้า แบ่งเป็นกลุ่ม C1 และ C2 

แต่ละระดบัมคี�าอธบิายเฉพาะเก่ียวกบัความรูค้วามสามารถท่ีผูเ้รียนสามารถท�าได้ ท้ังนีใ้นแต่ละระดบัได้ก�าหนด

ความสามารถในการใช้ภาษา ดังนี้

ระดับ ค�าอธิบาย

A1 ผู้เรียนสามารถใช้และเข้าใจประโยคง่าย ๆ ในชีวิตประจ�าวัน สามารถแนะน�าตัว

เองและผู้อื่นทั้งยังสามารถตั้งค�าถามเกี่ยวกับบุคคลอื่นได้ เช่น เขาอยู่ที่ไหน รู้จัก

ใครบ้าง มีอะไรบ้าง และตอบค�าถามเหล่านี้ได้ ทั้งยังสามารถเข้าใจบทสนทาเมื่อ

คู่สนทนาพูดช้าและชัดเจน

A2 ผู้เรียนสามารถใช้และเข้าใจประโยคในชีวิตประจ�าวันในระดับกลาง เช่น ข้อมูล

เกี่ยวกับครอบครัวการจับจ่ายใช้สอย สถานที่ ภูมิศาสตร์ การท�างาน และสามารถ

สือ่สารในประโยคในการแลกเปลีย่นข้อมลูท่ัวไป และการใช้ชีวติประจ�าวนั สามารถ

บรรยายความฝัน ความคาดหวัง ประวัติ สิ่งแวดล้อม และสิ่งอื่น ๆ  ที่จ�าเป็นต้องใช้
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B1 ผู้ เรียนสามารถพูด เขียน และจับใจความส�าคัญของข้อความทั่ว ๆ ไปได้ เมื่อเป็น

หัวข้อที่คุ้นเคยหรือสนใจ เช่น การท�างาน โรงเรียน เวลาว่าง ฯลฯ สามารถจัดการ

กบัสถานการณ์ต่าง ๆ  ท่ีเกดิข้ึนระหว่างการเดนิทางในประเทศท่ีใช้ภาษาได้ สามารถ

บรรยายประสบการณ์ เหตุการณ์ ความฝัน ความหวังพร้อมให้เหตุผลสั้น ๆ ได้

B2 ผู้เรียนมีความสามารถในการใช้ภาษาในระดับดี สามารถใช้ภาษา พูดและเขียนได้

แทบทุกเรื่องอย่างถูกต้องและคล่องแคล่วขึ้น รวมทั้งสามารถจะอ่านและท�าความ

เข้าใจบทความที่มีเนื้อหายากขึ้นได้

C1 ผู้ เรียนสามารถเข้าใจข้อความยาว ๆ ที่ซับซ้อนในหัวข้อหลากหลาย และเข้าใจ

ความหมายแฝงได้ สามารถแสดงความคิดความรู้สึกของตนได้อย่างเป็นธรรมชาติ 

โดยไม่ต้องหยุดคิดหาค�าศัพท์สามารถ ใช้ภาษาท้ังในด้านสังคมการท�างาน หรือ

ด้านการศึกษาได้อย่างมีประสิทธิภาพ สามารถพูดและเขียนข้อความที่ซับซ้อน

ได้อย่างชัดเจนและถูกต้องตามโครงสร้าง ไวยากรณ์ พร้อมทั้งสามารถใช้ค�าเชื่อม

ประโยคได้อย่างถูกต้อง

C2 ผูเ้รียนมคีวามสามารถในการใช้ภาษาได้อย่างดเียีย่มใกล้เคยีงเจ้าของภาษา สามารถ

ใช้ภาษามาตรฐานได้อย่างสละสลวย ถูกต้องตามจุดประสงค์ท่ีจะสื่อสารได้ดี 

สามารถอ่านบทความทีเ่ป็นภาษาต้นฉบบั (โดยเฉพาะอย่างยิง่ด้านวรรณกรรม) ได้

เข้าใจ สามารถและเลือกใช้ภาษาส�าหรับพูดและเขียนได้อย่างเหมาะสม

การใช้กรอบอ้างองิความสามารถทางภาษาขอสหภาพยโุรป หรอื CEFR มาใช้ในประเทศไทย

ในการน�ากรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป หรือกรอบอ้างอิง CEFR มาใช้ใน

การพัฒนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพนั้น  กระทรวงศึกษาธิการได้ก�าหนด

แนวทางในการด�าเนินการดังนี้

1. ใช้กรอบ CEFR เป็นตัวก�าหนดเป้าหมายในการจัดการเรียนการสอนภาษอังกฤษ โดยใช้ระดับความ

สามารถทางภาษาทัง้ 6 ระดบัของ CEFR เป็นเป้าหมายหลกัของการพฒันาผูเ้รียนในแต่ละระดบั โดยมกีารจดั

ตั้งหน่วยงานส�าหรับการจัดทดสอบหรือวัดผลและสามารถน�าระดับการสอบที่เทียบเคียงผลคะแนนกับระดับ

ความสามารถทางภาษาตามกรอบ CEFRเพือ่ให้ทราบถงึระดบัความสามารถทางการเรยีนภาษาผ่านเกณฑ์ระ

ดับความสามารถที่ก�าหนดหรือไม่

2. ใช้กรอบอ้างองิความสามารถทางทางภาษาของสหภาพยโุรปในการพฒันาหลกัสตูรการเรยีนการสอน

อังกฤษ โดยน�าระดับความสามารถทางภาษาที่กรอบอ้างอิง CEFR ก�าหนดไว้ในแต่ละระดับ น�ามาก�าหนดรูป

แบบหลักสตูร และออกแบบการจัดการเรยีนการสอนทีม่เีนือ้หาสาระทีเ่หมาะสม โดยพจิารณาจากค�าอธบิาย

ความสามารถทางภาษาของระดับนั้น
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3. ใช้ในการจัดการเรียนการสอน โดยยดึหลกัระดบัความสามารถทางภาษาและค�าอธบิายความสามารถ

ทางภาษาทีก่รอบอ้างองิ CEFR ก�าหนดไว้แต่ละระดบั มาเป็นแนวทางในการจดักระบวนการเรยีนการสอนเพือ่

ให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้และพัฒนาทักษะทางภาษาตามจุดมุ่งหมายที่ก�าหนดไว้

4. ใช้ในการทดสอบ และการวัดผล โดยแบบทดสอบต้องสามารถเทียบเคียงผลได้กับกรอบอ้างอิง 

CEFR เพื่อให้ได้ข้อมูลระดับความสามารถของผู้เข้าทดสอบ ซึ่งน�าไปสู่แนวทางการจัดกระบวนการเรียนกร

สอน หรือสื่อให้สอดคล้องและเหมาะสมกับความต้องการของผู้เรียน และเพื่อน�าไปพัฒนาผู้เรียนให้มีความ

สามารถตามเป้าหมายที่ก�าหนด

5. ยกระดบัความสามารถการจดัการเรยีนการเรยีนการสอนของครใูห้สอดคล้องกบัวธิกีารเรยีนรูท้ีเ่น้น

การสื่อสาร (CLT) เป็นไปตามกรอบหลักของ CEFR ประเมินความรู้พื้นฐานของครู ฝึกอบรมครู

ส�าหรบัแนวทางการจดัการเรยีนการสอนภาษาองักฤษแนวใหม่เพือ่ให้สอดคล้องกบักรอบอ้างองิความ

สามารถทางภาษาขอสหภาพยุโรป หรือ CEFR นั้น การจัดการเรียนการสอนจ�าเป็นต้องปรับเปลี่ยนรูปแบบ

จากการเรียนการสอนที่เน้นไวยากรณ์มาเป็นเน้นการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเป็นหลัก(Communi-

cative Approach)  โดยเริ่มจากการฟัง การพูด การอ่านและการเขียนตามล�าดับ โดยการจัดกระบวนการ

เรยีนการสอนเพือ่เปิดโอกาสให้ผูเ้รยีนใช้ภาษาในสถานการณ์ต่างๆทีเ่กดิขึน้ตามสภาพแวดล้อม เพือ่ให้ผูเ้รยีน

ได้เรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ  ดังนั้นกระบวนการสอนตามแนวคิดนี้จะเป็นการจัดการเรียนรู้เพื่อให้ผู้เรียน

ได้มีปฏิสัมพันธ์ในการใช้ภาษาระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนและผู้เรียนกับผู้เรียนเป็นส�าคัญ โดยกระตุ้นให้ผู้เรียน

ได้ท�ากิจกรรมการใช้ภาษาในรูปแบบต่างๆเพื่อสนับสนุนให้เกิดความกล้าแสดงออกทางภาษา เพื่อให้ผู้เรียน

ได้เรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ ตลอดจนน�าไปสู่ความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา (Fluency) และน�าภาษาไป

ใช้ได้จริงมีความถูกต้องและเหมาะสม และเป็นที่ยอมรับในสังคม (เสาวลักษณ์ รัตนวิชช์, 2550, น. 148) 

ส�าหรับกระบวนการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารด้วยวิธีการที่เหมาะสมและถูกต้องตาม

กาลเทศะ ประกอบด้วยขั้นตอนหลัก 3 ขั้นตอน คือ ขั้นน�าเสนอ (Presentation) ขั้นฝึก (Practice) และขั้น

น�าไปใช้เพื่อการสื่อสาร (Production) และเมื่อได้รับการเสริมแรงบวก ก็จะกระตุ้นให้ผู้เรียนแสดงพฤติกรรม

การพยายามที่จะเรียนรู้ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพื่อการสื่อสาร โดยมีแรงจูงใจ เช่น การให้รางวัล ค�า

ชมเชย ประกาศนียบัตร เป็นต้น เพื่อให้การจัดการเรียนการสอนประสบความส�าเร็จ

สรุป

จากการที่ได้น�าเสนอทั้งหมดข้างต้นนั้น ผู้เขียนเห็นว่าประเทศไทยจ�าเป็นต้องยกระดับความสามารถ

ด้านภาษาอังกฤษของนักเรียน นักศึกษา และบุคลากรในประเทศ เพราะภาษาเปรียบเสมือนเครื่องมือส�าคัญ

ในการยกระดบัมาตรฐานภาษาองักฤษแบบองค์รวม ดงันัน้การจดัการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษในศตวรรษท่ี 

21 นั้นจ�าเป็นต้องสร้างกระบวนการเรียนรู้ภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามธรรมชาติของการเรียนรู้ โดยเน้นความ

สามารถในการใช้และการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นหลักอันจะน�าไปสู่การเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขัน

ของแต่ละประเทศ และเป็นไปตามกรอบอ้างอิงความสามารถทางสหภาพยุโรป (CEFR)
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